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Լեզվական դինամիկ գործընթացների մեջ կարևորվում են բառերի իմաս­
տային փոփոխություններն ու զարգացումները, այդ թվում' բառերի համանու­
նությունն ու հարանունությունն: Ընդհանրապես բառերի իմաստային համա- 
կարգվածությունը դրսևորվում է նաև նրանց միջև համանունության և հարա­
նունության առնչակցություններով: Բառագիտության ոլորտում տարածված և 
մշակված են հատկապես համանունությանն աղերսվող հարցերը:

Հայտնի է, որ համանունության առաջացման հիմնական միջոցներից 
մեկն Էլ բառակազմությունն Է (բարդ և ածանցավոր բառեր, խառը կազմություն­
ներ ու հապավումներ): Մասնագիտական գրականության մեջ նշվում Է, որ 
«հայերենը բառակազմական հնարավորություններով հարուստ լեզու Է: Բայց 
համանուն բառերի առաջացումը տեղի է ունենում հիմնականում բառաբարդ­
ման և բառածանցման միջոցով» :

Այնուամենայնիվ, համանունություն, այլև հարանունություն առկա է նաև 
բառակապակցությունների կրճատված մասերով (սկզբնահնչյուններով, սկզբ- 
նավանկերով և խառը կազմություններով) ձևավորված հապավական բար­
դություններում2: Ըստ որում, դրանք կարելի է դիտարկել թե՛ զուտ հապավում­
ներում և թե հապավում-արմատական բառ ձևաիմաստային յուրահատուկ 
փոխհարաբերության շրջանակներում՝ հիմք ընդունելով այն իրողությունը, որ 
համանուններ են կոչվում ձևով նույնական, իմաստով տարբեր3, իսկ հարա­
նուններ' ձևով նման, իմաստով տարբեր բառերը4:

Ներկա հոդվածում ձևաիմաստային հայեցակետից քննության են 
առնվում համանունական և հարանունական (երբեմն՛ հոմանիշ, տարբերակա­
յին և հականիշ) հապավումները ժամանակակից հայերենում: Հապավական 
բարդությունների հարցում արժեքավոր է Գ. Սևակի ներդրումը, որը բարդ

՚ Ռ. Ն. Շալունց, Հա մա նուն  բա ռերի ա ռա ջա ցմա ն  ա ղբյուրները հա յերենում, Լեզվի և ոճի 
հարցեր, III, Եր., Հա յկա կա ն  ՍՍՀ ԳԱ հրատ., 1975, էջ 77:
2 Համա նունութ յուն, ինչպես գիտ ենք, ա ռկա  է թե՛ հիմնա կա ն և թե՛ երկրորդա կան 
ձևույթներում, ա յսինքն՝ լեզվա կա ն ա յնպ իսի միավորներում, որոնք  ընդո ւնա կ են 
իմա ստ ա յին  փ ոփ ոխութ յունների և զա րգա ցումների:

Տե ս Է.Բ. Ադայան, Ընդհանուր և հա յկա կա ն բա ռագիտություն, Եր., ԵՊՀ , 1984, Էջ 65:
4 Հմմտ . Հ. Զա քա ր յա ն , Յու. Ավետիսյան, Բառագիտություն, եր., «Զանգակ -  97» հրատ., 
2007, Էջ 42:
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բառերի շարքը դասեց այդօրինակ բաղադրությունները «նորագույն հապա­
վումներ» անվանումով5: Ինչպես նշվում է մասնագիտական գրականության 
մեջ, հապավումը «գոյականական բառակապակցության բաղադրիչների 
կրճատմամբ կազմված բառարժեքային միավոր է, որը պահպանում է բառա­
կապակցության կաղապարը և հիմնական բաղադրիչի խոսքիմասային արժեքը, 
այսինքն' հանդես է գալիս գոյականական գործառությամբ»6:

Հապավական համանունների և հարանունների մեջ առկա են հիմնակա­
նում բառակազմության միջոցով, ինչպես նաև փոխառությունների հետևանքով 
ու քերականական ձևերից առաջացած այդօրինակ ձևաիմաստային զույգեր 
կամ շարքեր: Ըստ որում, նրանցում հանդիպում են թե՛ տառային, թե վանկային 
և թե խառը կազմություններ՝. Անդրադառնանք նրանց առանձին-առանձին:

I. Հապավական համանուններ: Հիմք ընդունելով այն հանգամանքը, որ 
համանունները կարող են բաժանվել ինչպես նույնարմատ, այնպես էլ տարար­
մատ (պատահական զուգադիպությունների հետևանքով առաջացած), ինչպես 
բացարձակ, այնպես էլ նույնագիր, նույնահունչ, այլև քերականական կամ 
բառաքերականական7 խմբերի' հապավումների շրջանակներում դիտարկենք 
ձևաիմաստային այդօրինակ զույգերը կամ շարքերը:

Ա. Ընդհանուր բաղադրիչ (հապավույթ կամ թեմա) ունեցող հապավա­
կան բացարձակ համանուններ: Այդ կարգի համանունական հապավումների 
մեջ ընդգրկում ենք այն բաղադրությունները, որոնք կազմվել են մեկ կամ 
ավելի ընդհանուր բառական բաղադրիչ ունեցող բառակապակցություններից:

1. Տառային հապավումներ: Այդօրինակ բարդությունները կազմվում են 
բաղադրյալ բառերի կամ անվանումների տառային հապավույթներով :

Հմմտ. հետևյալ համանունական հապավումները' համապատասխան 
բառակապակցություններով. ԱԿՀ1 - ավտոմատ կառավարման համակարգ, 
ԱԿՀ2 - ավտոմատ հեռախոսային կայան, ԱՀԿ1 - Առողջապահության համաշ­
խարհային կազմակերպություն, ԱՀԿ2 - Առևտրի համաշխարհային կազմակեր­

5 Հեղինակը հապավում (աբրեվիատուրա) է կոչում բառակազմության այն տեսա կք, որի 
դեպ քում բա րդ բառի բաղադրիչները (բոլորը կամ մի մասը) ոչ թե բառեր կա մ ա րմա տներ 
են, ա յլ բառից մեխանիկորեն վերցրած պա յմա նակա ն մասեր, որոնք որևէ այլ գործա ­
ծություն չունեն և չեն ունեցել (տ ես Գ. Սևակ, ժա մա նա կա կից հայոց լեզվի դասընթաց, 
Եր., Եր. հաճալս. հրատ., 1955, Էջ 182):
6 Գ. Բ. Ջահուկյան, ժա մա նա կա կից հայոց լեզվի իմաստաբանություն և բա ռա կա զմու­
թյուն, Եր.. Հա յկական Խ ՍՀ ԳԱ հրատ., 1989, էջ 227:
7 Հ. Զաքարյան, Յու. Ավետիսյան, նշվ. աշիյ., էջ 39-40:
8 Այդպես են կոչվում հա պ ա վա կա ն բաղադրության կազմում հա պ ա վվա ծ բաղադրիչները, 
որոնք լինում են տառային, վանկային կամ բառամասա յին (տե՛ս Ա. Մ. Աուքիասյան, 
ժա մա նա կա կից հայոց լեզու. Եր., Եր. համալս. հրատ., 1982, Էջ 364):
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պություն, ԱՆ1 - Առողջապահության նախարարություն, ԱՆ - Արդարադատու­
թյան նախարարություն, ԸՀ1 -  ընդունող հանձնաժողով, ԸՀ -  ընտրական 
հանձնաժողով, ՀԱԸ1 -  Հայաստանի աշխարհագրական ընկերություն, ՀԱԸ -  
Հայաստանի աստվածաշնչյան ընկերություն, ՀԱԸ3 -  Հայաստանի ավետարան- 
չական ընկերություն, ՀՇ1 -  հայկական ծրագիր, ՀՇ2 -  հայկական ծխախոտ, 
ՀՕՄ1 -  Հայաստանի օգնության մարմին, ՀՕԱ2 -  Հայ օգնության մարմին, ՍԱԿ1 
-  Միավորված ազգերի կազմակերպություն, ՄԱԿ2 -  Միավորված աշխատան­
քային կուսակցություն:

2. Վանկային հապավումներ: Այդպես են կոչվում վանկային թեմաներից 
կազմված հապավական բարդությունները:
Հմմտ. հետևյալ համանունական զույգը, որում վանկային ընդհանուր թեման 
վերջադաս է. բանֆակ1 - բանվորական ֆակուլտետ, բանֆակ2 - բանասի­
րական ֆակուլտետ:

Ստորև բերվող վանկային հապավումներում թեև և' նախադաս, և' 
վերջադաս դիրքերում առկա են ընդհանուր թեմաներ, սակայն գործ ունենք 
ձևով նույն, իմաստով տարբեր (համանունական) հապավումների հետ10. 
հեղկոմ1 -  հեղափոխական կոմիտե, հեղկոմ2 -  հեղափոխական կոմիտեի նա­
խագահ, տեղկոմ1 — տեղական կոմիտե, տեղկոմ2 — տեղական կոմիտեի 
նախագահ, տնտեսվար1 -  տնտեսության վարիչ, տնտեսվար2 -  տնտեսական 
գծով վարիչ:

3. Խառը հապավումներ: Այդ կարգի բարդություններում առկա են 
մասամբ տառային, մասամբ վանկային թեմաներ: Հնարավոր է նաև, որ հապա­
վական բաղադրության վերջին բաղադրիչն ամբողջական բառ լինի :

9 Թեմաներ են կոչվում բառերից կամ ա րմա տ ներից մեխանիկորեն կտ րվա ծ «բեկորները», 
որոնցով կա զմվում են հապավումները: Ա յդօրինակ թեմաները հա պ ա վմա ն կազմում 
կա րող են ունենա լ մեծ մա սա մբ առա ջադա ս, երբեմն վերջադաս, ինչպես նաև միա ժա ­
մա նա կ և ա ռա ջադա ս, և’ վերջա դա ս գործածություն: Ըստ  որում, «հապավման թեմաների 
հնչյունաբանական ուսումնասիրությունը հա ստ ա տ ում Է, որ թեմաներն ա նփ ոփ ոխ  ու կա ­
յուն բեկորներ են պարզ, բա րդ  կամ բա րդ  ա ծա նցա վոր  ամբողջական բառերի, հանդի­
սանում են նրա նց ներկա յացուցիչը կամ սիմվոլը և թեմայի ու ա րմա տ ի բա ցա րձա կ նմա ­
նության դեպ քում Էլ նրա նք նույնական չեն» (տ ես Գ. Սևակ, նշվ. աշխ., Էջ186, 186, 198):
10 Մ ասնա գիտ ա կա ն գրականութ յան մեջ նշվում է, որ «բառիմաստի ա մենա փ ոքր  փ ոփ ո­
խությունը նրա ն ուրիշ բաո է դարձնում» (տե՛ս А. А. Потебня, Из записок по русской 
грамматике, Т. 1, М.,Учпедгиз. 1958, է?15):
11 Հմմտ. հետևյալ վանկա -տ ա ռա յին և տառա-բառա յին, ինչպես նաև սիմվոլային (տ ա ռա ­
յին) և վանկա յին հապավումները, որոնք ձևային մա սնա կի տարբերությամբ հանդերձ 
պ ա հպ ա նել են իմա ստ ա յին նույնականությունը, ա յսինքն՝ հա պ ա վա կա ն տ ա րբերակներ 
են. Երևհէկ // Երևանհէկ (Երևանի հէկ), ԿԿ // կոմկուս (Կոմունիստական կուսակցություն):
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Այս իմաստով ուշագրավ է համանունական հետևյալ զույգը, առբաժին1 - 
առողջապահության բաժին, առբաժին2 - առևտրի բաժին:

P. Տարբեր բաղադրիչներով (հապավույթներով կամ թեմաներով) կազմ­
ված հապավական բացարձակ համանուններ: Բարդությունների այսօրինակ 
զույգերում առկա են ընդհանուր բաղադրիչ (բաղադրիչներ) չունեցող և ձևով 
պատահաբար համընկնող հապավումներ: Ըստ որում, նրանցում հաճախադեպ 
Են տառային հապավույթներով կազմված բարդությունները, որոնք էլ ներկա­
յացնում Ենք ստորև.

ԱԿ1 - արտադրական կոոպերատիվ, ԱԿ2 - ազատ կապակցություն, ԳՄ1 - 
գրողների միություն, ԳՄ2 - գերագույն մարմին, ՀԱՀ1 - Հւսրավ-Աֆրիկյան Հան­
րապետություն, ՀԱՀ2- Հայաստանի ամերիկյան համալսարան, ՀԲ - Համաշ­
խարհային բանկ, ՀԲ2 - հայկական բանակ, ՀԴՄ1 - հսկիչ դրամարկղային մեքե­
նաներ, ՀԴՄ2 - համեմատություն-դարձվածային միավորներ, ՎՀ1 - Վրաստանի 
Հանրապետություն, ՎՀ2 - վերահսկիչ հանձնաժողով:

Գ. Պարզ (արմատական) բառերի և հապավական բարդությունների 
համանունություն: Լայն առումով դիտարկելով համանունությունը' այդօրինակ 
զույգեր կամ շարքեր ենք նկատում ոչ միայն արմատների, արմատների և 
ածանցների, բառերի և բառաձևերի, զուտ բառաձևերի, ինչպես նաև բառահա­
րաբերական երկրորդական ձևույթների կամ վերջավորությունների շրջանակ­
ներում, այլև պարզ բառերի (Երբեմն' բառաձևերի) ու հապավումների մեջ: Այս 
իմաստով հիմնականում տարբերակվում են նույնահունչ և նույնաձև (բառաքե- 
րականական) համանուններ: Անդրադառնանք դրանց առանձին-առանձին:

1. Նույնահունչ (արտասանությամբ համընկնող) համանուններ. ԱԿ1 - 
արտադրական կոոպերատիվ, ԱԿ2 - ազատ կապակցություն, ակ3 - 1. թանկա­
գին քար, 2. մատանու քար, ակ4 - անիվ, ակ5 - ակունք, ԲԱՍ1 - Բժիշկներ առանց 
սահմանի, բաս2 -ցածր, թավ ու հաստ ձայն, ԴԱՎ1 - դիմադրողականության 
անկման վարակ, դավ -խարդավանք, «ԵրԱզ»1 - Երևանի ավտոմոբիլային 
գործարան, երազ2 - երազանք, ՀԱԲ1 - Հայ ազգային բանակ, հաբ2 - դեղահատ, 
ՊԱՏ - պետական ավտոտեսչություն, պատ2 - 1. որմ, 2. պարիսպ, 3. պտույտ,
4. պատանման շարք, պատ3 - խաղավիճակ շախմատում:

Ինչպես տեսնում ենք, արտասանությամբ նույնական համանուններն 
այս դեպքում տարբերվում են զուտ ուղղագրական առումով (մեծւստառ-վտք- 
րատառ գրությամբ): Խնդրո առարկա համանուններում կան այնպիսիները, 
որոնցում թե գրությունը (մեծաւոառ-վտքրատառ) և թե արտասանությունը (ըստ 
երանգի) մասնակիորեն տարբերվում են. ԱԽ1 - Անվտանգության խորհուրդ, 
ա՜ի^ - հաճելիություն (կամ տհաճություն), դժգոհություն, ինչպես նաև զղջում,
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ափսոսանք արտահայտող ձայնարկություն, ԵԽ1 - Եվրոպայի խորհուրդ, է՜խ2 - 
հանդիմանություն, կշտամբանք կամ զղջում, ափսոսանք արտահայտող ձայ­
նարկություն, ՀՕՊ1 - հակաօդային պաշտպանություն, հոպ2 - կամային վերա­
բերմունք արտահայտող ձայնարկություն, ԵՀ1 - Եվրահամայնք, է՜հ2 - հանդի­
մանություն կամ անտարբերություն, համակերպում ցույց տվող ձայնարկու­
թյուն, ՕՖ1 - Օգնության ֆոնդ, օ՜ֆ2 - դժգոհություն կամ կշտամբանք, հանդի­
մանություն ցույց տվող ձայնարկություն:

Ուշագրավ են նաև համանունական հետևյալ զույգերը, գէս1 - հիդրո­
էլեկտրակայան, գես2 - գիսակ, ծամ, վարս12, ՆԱՏՕ1 - Հյուսիս-ատլանտյան դա­
շինքի կազմակերպություն, Նատո2 - Նատալյա անձնանվան կրճատ տարբե­
րակը: _ — _

2. Նույնաձև (բառաքերականական) համանուններ: Այսօրինակ համա­
նունները նույնպես դրսևորում են ուղղագրական (մեծատառ-փոքրատառ 
գրության) տարբերություններ:

Հմմտ. ԳԱՍ1 - գիտական աշխատողների սեկցիա, գաս2 - գալ բայի 
ըղձական եղանակի ապառնի ժամանակը, եզակի թիվ, Երկրորդ դեմք, ԳԱՄ1 - 
գիտարտադրական միավորում, գամ - գալ բայի ըղձական ապառնին, եզակի 
թիվ, առաջին դեմք, ԵՄ1 - Եվրամիություն, Եվրոպական միություն, եմ2 - եմ 
օժանդակ բայի սահմանական Եղանակի ներկա անկատար ժամանակաձևը, 
եզակի թիվ, առաջին դեմք, ԻՄ -  ինքնավար մարզ, իմ2 - Ես դերանվան սեռա­
կան հոլովը, եզակի թիվ, ՉԵԿԱ1 -  ռուս, արտակարգ հանձնաժողով, չեկա2 - 
գալ բայի սահմանական եղանակի անցյալ կատարյալ ժամանակաձևը, եզակի 
թիվ, առաջին դեմք, ժխտական խոնարհում:

Հմմտ. նաև համանունական հետևյալ շարքը, որի անդամները դրսևորում 
են արտասանական ընդհանրություն. ԱՍԵԱՆ1 -  Հարավարևելյան Ասիայի 
պետությունների միավորում, Ասիան2 - Ասիա տեղանունը' որոշյալ առումով, 
Ասյան3 - Ասյա անձնանունը' որոշյալ առումով:

Դ. Համանունական հապավումներ և խոսքային միջավայր: Հապավում­
ների գործածության հարցերը դեռևս մանրամասն քննության չեն ենթարկվել, 
թեև գործառական առումով ևս կարևորվում է նրանց դերը:

Հայտնի է, որ հապավումների առաջացումը մեծապես պայմանավորված 
է եղել գիտատեխնիկական առաջընթացով, հապավումները մեծ մասամբ 
բաղադրյալ տերմինների կրճատված մասերի միավորումով են կազմվում: Մաս­
նագիտական գրականության մեջ այս առումով նշվում է, որ «հապավումները

12 Գէս և հէկ հապավումները հանդես են գա լիս որպես նույնանիշներ:
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գրավոր լեզվի ստեղծագործությունն են: Հապավումը հիմնված է տեխնիցիզմի 
և մեխանիցիզմի պատվանդանի վրա»13:

Հապավումներն առավել հաճախադեպ են գիտական (այլև՛ գեղարվես­
տական) ոճում: Ըստ որում, հապավումների իմաստային յուրացումներն առա­
վել պարզ ու որոշակի երևում են հենց խոսքային միջավայրում:

Հմմտ. հետևյալ տառային համանունական հապավումների գործածու­
թյունը. Հայաստանի Կ(բ)Պ ԿԿ-ի 1943թ. հունիսի 8-ի և Հայկական ՍՍՌ-ի Լուս­
ժողկոմատի կոլեգիայի նույն ամսի 18-ի որոշումները' միջնակարգ դպրոցնե­
րում հայոց լեզվի ուսուցման դրվածքը բարելավելու մասին, մեծ պարտավո- 
րություններ են դնում դպրոցական բոլոր աշխատողների վրա (ԱՂ, 408): 
Խոսքիմասային տարարժեք բառերը, իբրև բազմիմաստ միավորներ, կարոդ են 
հանդես գալ նաև կայուն կապակցությունների (հետայսու ԿԿ) շրջանակներում՛ 
դարձվածակսւզմիչ դերով (ԼԽ, 6):

ՀԴՄ կտրոնների վիճակահանությունը կկատարվի յուրաքանչյուր 
ամսվա վերջում (հեռուստատեսային հաղորդումներից): Քննելով հայերենի 
(գրաբարի) գունային բաղադրիչներով ՀԴՄ-ների իմաստաբանությունը' 
նկատում ենք, որ այդ կարգի կառույցների գերադաս բաղադրիչի դերում, 
որպես կանոն, հանդես Է գալիս գունանվան համակարգի միջուկներից մեկը 
(ԼԽ, 22-23):

Հմմտ. նաև նույնահունչ ԵՄ1 - եմ2 և ՆԱՏՕ1 - buiinn2 համանունական 
զույգերի իրացումները խոսքում. Շուտով կսկսվեն ՀՀ ՏհՄ ընտրությունները, 
որոնց կմասնակցեն ԵԱՀԿ և ԵՄ դիտորդները (ՀԶ, ՅԱ, 7-8): Եմ և էի օժանդակ 
բայերով կազմված եռանդամ հակադրությունների ամեն մի ժամանակային ձևի 
իմաստը տարբերվում է մյուսներից' ժամանակային հաջորդականության հատ­
կանիշով (ՍԱ, 172): Մի առանձին խումբ Են կազմում ռուսերենից ուղղակիորեն 
կամ նրա միջոցով այլ լեզուներից փոխառված հապավումները ՆԱՏՕ, ՖԻԴԵ, 
ՅՈՒՆԵԱԿՈ, ՈՒԵՖԱ (ԱՄ, 165,180): Միայնակ և տխուր նստած էր Նատոն ճրագի 
մոտ (Ր, 133):

II. Հապավական հարանուններ: Մասնագիտական գրականության մեջ 
հարանուն են կոչվում միևնույն, երբեմն էլ տարբեր բառային հիմքերից 
կազմված, մոտ հնչում ունեցող, բայց իմաստով տարբեր բառերը14:

13 Տե՛ս Գ. Սևակ. նշվ. աշխ., էջ 183:
14 Տե՛ս Ա. Ա. Մարության, Հա յոց լեզվի ոճաբանության գործնա կան ա շխ ա տ ա նքների  
ձեռնարկ. Եր., «Զանգակ-97» հրատ., 2002, էջ 55:
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Խնդրո առարկա (հարանանական) բաղադրություններում առավել 
տարածված են տառային15 և խառը (երբեմն վանկային) հապավումները: Ներ­
կայացնենք դրանք' համապատասխան բաղադրյալ անվանումներով հանդերձ: 

Ա. Տառային հապավումներ. ԱԿՀ (ավտոմատ կառավարման համա­
կարգ), ԱԿՀ (ավտոմատ հեռախոսային կայան) - ԱՀԿ1 (Առողջապահության 
համաշխարհային կազմակերպություն), ԱՀԿ2 (Առևտրի համաշխարհային կազ­
մակերպություն), ԲՈՀ (բարձրագույն որակավորման հանձնաժողով) - բուհ 
(բարձրագույն ուսումնական հաստատություն), ԱՕԿ (ազգային օլիմպիական 
կոմիտե) - ԱՕԿՍ (ռուս. Արտասահմանի հետ մշակութային կապերի հայկական 
ընկերություն), ԳՖ (գեղարվեստական ֆիլմ) - ԳՖՀ (Գերմանիայի Ֆեդերատիվ 
Հանրապետություն), ԵԱՀ (Եգիպտոսի Արաբական Հանրապետություն) - ԵԱՀԽ 
(Եվրոպայի անվտանգության և համագործակցության խորհուրդ), ԵԽ (Եվրո­
պայի խորհուրդ) - ԵԽՀ (Եվրախորհրդի հանձնաժողով), նաև' ԵՀԽ (եկեղեցի­
ների համաշխարհային խորհուրդ), Աժ (Ազգային ժողով) - ԱԺԴ (Ազգային - 
ժողովրդավարական դաշինք), նաև' ԱԺՄ (Ազգային - ժողովրդավարական միու­
թյուն), ԶՀԿ (զենիթահրետանային կայանք) - ԶՀԳ (զարգացման հայկական 
գործակալություն), ԿՀՎ (Կենտրոնական հետախուզական վարչություն) - ԿՎՀ 
(կենտրոնական վերահսկիչ հանձնաժողով), ՀԱԲ (Հայ ազգային բանակ) - ՀԱՊ 
(Հայաստանի ազգային պատկերասրահ), ՀԿ1 (հայկական ծրագիր), ՀԿ2 
(հայկական ծխախոտ) - ՀԿԿ (Հայասատանի կոմունիստական կուսակցություն), 
ՀՊՊ (Հայասատանի պետական պատկերասրահ) - ՀՊՊԹ (Հայաստանի պատ­
մության պետական թանգարան), ՀՏԳ (հատուկ տնտեսական գոտի) - ՀՏԳՄ 
(Հայասատանի տիկնիկային (արվեստի) գործիչների միություն), ՌՈ (ռազմա­
կան ոստիկանություն) -  ՌՕՈՒ (ռազմաօդային ուժեր)1 :

16 Ո ւշա գրա վ է տա ռա յին հապավումների հետևյալ զույգը, որը մեկ սիմվոլի կամ տառային 
հապսւվույթի փոփ ոխութ յա մբ ա րտ ա հա յտ ում է իմաստա յին բևեռային հակադրություն, 
ա յսինքն ' հականշություն է դրսևորում. ՀՀԲ (Հին հա յկազյան բառարան) -  ԱՀԲ (Նոր 
հա յկա զյա ն բառարան):
16 Հետևյալ տ ա րբերա կա յին հապավումները ցու)ց են տ ա փ ս  ընդհանուրի և մասնավորի 
փոխհարաբերություն. ԹԳՄ (թատերական գործիչների միություն) II ՀՏԳՄ (Հա յաստանի 
թա տ երա կա ն գործիչների միություն), ԳԱ (Գիտությունների ա կադեմիա ) // ԳԱԱ (Գիտու­
թյունների ա զգա յին ակադեմիա), ԱԽ (Անվտանգության խորհուրդ) II ԱԱԽ (Ազգային 
ա նվտ անգության խորհուրդ), ԳՀԻ (գիտ ա հետ ա զոտ ա կա ն ինստիտուտ ) II ԳՀՆԻ (գիտա­
հետ ա զոտ ա կա ն նա խա գծա յին ինստիտուտ), ՀԿԿ (Հա յաստանի կոմունիստական կու­
սակցություն) II ՀԿ(բ)Կ (Հա յաստանի կոմունիստական (բոլշևիկյան) կուսակցություն), 
ՀՄԸՄ (Հայ մա րմնա մա րզա կա ն ընդհանուր միություն) I IՀՄՄ (Հայ մա րզա կա ն միություն), 
ՍԵՆՏՈ (անգլ. Կենտրոնական դա շինքի կազմակերպություն) II ՍեԱՏՈ (անգլ. Հա րա վ­
արևելյան Ասիայի դա շինքի  կազմակերպություն):
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Բ. Խառը հապավումներ: Այսօրինակ հապավական հարանուններում 
հանդիպում են այնպիսիները, որոնք ձևային նմանության հետ մեկտեղ դրսևո­
րում են նաև իմաստային ինչ-ինչ ընդհանրություններ' ցույց տալով իմաստային 
միևնույն դաշտի հասկացություններ: Պատահական չէ, որ մասնագիտական 
գրականության մեջ հարանունների որոշման կարևոր հատկանիշներից մեկն էլ 
համարվում է իմաստով հարաբերակից լինելը17:

Հմմտ. ժամանակակից հայերենի համագործածական բառապաշար ներ­
առված հետևյալ հապավական զույգերը, ավտոկայան (ավտոմոբիլի կայան) - 
ավտոկայարան (ավտոմոբիլային կայարան), ավտոտեսչություն (ավտոմոբիլա­
յին տեսչություն) - ավտոտեսուչ (ավտոմեքենաների տեսուչ), սւրտգործնախա- 
րար (արտաքին գործերի նախարար) - արտգործնախարարություն (Արտաքին 
գործերի նախարարություն), գիտաշխատակից (գիտական աշխատակից) - 
գիտաշխատող (գիտական աշխատող), զինկոմիսար (զինվորական կոմիսար) - 
զինկոմիսարիատ (զինվորական կոմիսարիատ)18, զինպատրաստականություն 
(զինվորական պատրաստականություն) - զինպատրաստակամություն (զինվո­
րական' զինվորի պատրաստակամություն):

Վանկային թեմաներով են կազմվել հետևյալ հարանունական հապա­
վումները. զինկոմ (զինվորական կոմիսար) - զինկոմատ (զինվորական կոմիսա­
րիատ):

Գ. Հարանունական հապավումներ և խոսքային միջավայր: Ձևաիմաս­
տային այդօրինակ յուրահատկություն ցուցաբերող հապավումների իմաստա­
յին տարբերություններն առավել ցայտուն ու որոշակի դրսևորում են ստանում 
խոսքային միջավայրում:

Հմմտ. ԲՈՀ - բուհ սիմվոլային (տառային) հապավումների հետևյալ 
գործածությունները. Պաշտպանությունը կայանալու է 2009թ. հունիսի 22-ին 
ժամը 1530փն, ՀՀ ԳԱԱ Հր. Աճաոյանի անվան լեզվի ինստիտուտում գործող 
ԲՈՀ-ի 019 մասնագիտական խորհրդում (ԼԱ, 2): Իսկ հետո ... իսկ հետո 
սկսվում է նույն այդ բուհի, ուսման, գիտելիքների նկատմամբ թաքուն կամ

17 Տե ս Ա.Ա.Մարությսւն, նշվ. աշխ., էջ 55:
“  Հետևյալ հապավումները դրսևորում են բառա յին II վանկա յին տարբերակայնություն, 
զինկոմիսար // զինկոմ (զինվորական կոմիսար), զինկոմիսարիատ  // զինկոմա տ  
(զինվորական կոմիսարիատ):
Մասնավորի և ընդհանուրի փոխհարաբերություն դրսևորող փ ոփ ոխակներ են հետևյալ 
բառազույգերը. ա վտ ոկա յա ն (ավտոմոբիլի կայան) // ավտոհավաքակսսյան (ա վտոմո­
բիլային հավաքակայան), բուժկետ  (բժշկական՛ բուժական կետ) II բուժկենտրոն (բժշկա­
կան բուժական կենտրոն), շրջժողկրթբաժին (շրջանային ժողովրդա կան կրթության 
բաժին) II ժողկրթբաժին (ժողովրդական կրթության բաժին):
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ցուցադրվող անտարբերության մի շրջան, որը շատ ուսանողների համար 
տևում է մինչև դիպլոմ ստանալը (ՎՊ, 65):
Այսպիսով'

1. Համանունությունը և հարանունությունը' որպես լեզվական (ձևաիմաս­
տային) իրողություններ, ներունակ են դրսևորվելու նաև հապավական 
բարդությունների շրջանակներում:

2. Համանունական հապավումներում տարբերակվում են ընդհանուր 
բաղադրիչ (հապավույթ կամ թեմա) ունեցող և տարբեր բաղադրիչներով (հա- 
պավույթներով կամ թեմաներով) կազմված համանուններ:

3. Իրենց կազմում ընդհանուր հապավույթ ունեցող համանուններում 
առկա Են տառային, վանկային և խառը համանունական հապավումներ:

Տարբեր հապավույթներով ձևավորված բաղադրություններում հաճա­
խադեպ են համանունական տառային հապավումները:

4. Ձևաիմաստային (համանունական) յուրահատուկ հարաբերություններ 
են ձևավորվում պարզ բառերի և հապավական բարդությունների միջև: 
Նրանցում առկա Են հիմնականում նույնահունչ և նույնաձև (բւսռաքերականա- 
կան) համանուններ:

5. Հարանունական հապավումներում առավել տարածված Են տառային 
և խառը (երբեմն' վանկային) բաղադրությունները:

6. Հապավումների շրջանակներում հազվադեպ են ի հայտ գալիս տար­
բերակային, հոմանշային և հականշային զույգեր:

7. Թե՜ համանունական, թե՜ հարանունական հապավումների ձևաիմաս­
տային ընդհանրությունների ու տարբերությունների դրսևորման առումով 
կարևորվում Է խոսքային միջավայրը:

ՍԿԶԲՆԱՂԲՅՈՒՐՆԵՐԻ ՀԱՄԱՌՈՏԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ
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